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6 1/2' FLOCKED TINSEL TREE
model no. 151-8004-4/151-8005-2  |  contact us: 1-866-827-4985

SAVE THESE INSTRUCTIONS:
This manual contains important safety and operating instructions for power units.

WARNING:
ELECTRICAL PRODUCT. Keep away from children. Not recommended for children under 3 years

of age. As with all electrical products, precautions should be observed during handling and used

to reduce the risk of electric shock. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the

manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

Strobe lights have been known to trigger seizures in people with photosensitive epilepsy.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS:
Read all instructions before use.

WHEN USING ELECTRICAL PRODUCTS, BASIC 
PRECAUTIONS SHOULD ALWAYS BE FOLLOWED 
INCLUDING THE FOLLOWING:
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For indoor use 

Keep box for storage purposes

Instruction Manual

READ AND FOLLOW ALL SAFETY INSTRUCTIONS.
1. Do not use seasonal products outdoors unless marked suitable for indoor and outdoor use. 

 When products are used in outdoor applications, connect the product to a Ground Fault Circuit 

 Interrupting (GFCI) outlet. If one is not provided, contact a qualified electrician for proper installation.

2. This seasonal-use product is not intended for permanent installation or use.

3. Do not mount or place near gas or electric heaters, fireplaces, candles or other similar sources of heat.

4. Do not secure the wiring of the product with staples or nails, or place on sharp hooks or nails.

5. Do not let LEDs rest on the supply cord or on any wire.

6. Unplug the product when leaving the house, when retiring for the night, or if left unattended.

7. This is an electric product—not a toy! To avoid risk of fire, burns, personal injury and electric shock, do not 

play with it and keep out of reach of children.

8. Do not use this product for other than its intended use. 

9. Do not hang ornaments or other objects from cord, wire, or light string.

10. Do not place lighting string on carpeting, drapes, furniture, or allow it to contact vinyl siding while the 

power is on. 

11. Do not perform any maintenance or troubleshoot for bad or broken LEDs while the power is on.

12. Do not close doors or windows on the product or extension cords as this may damage the wire insulation.

13. Do not cover the product with cloth, paper or any material not part of the product when in use.

14. Read and follow all instructions that are on the product or provided with the product.

15. Caution—To reduce the risk of fire and electric shock: a) do not install on trees having needles, leaves or 

branch coverings of metal or materials which look like metal, and b) do not mount or support strings in a 

manner that can cut or damage wire insulation.
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SAVE THESE INSTRUCTIONS.
USE AND CARE INSTRUCTIONS
1. When the product is placed on a live tree, the tree should be well maintained and fresh. Do not place on live 

trees with needles that are brown or break o� easily. Keep the tree holder filled with water.

2. If the product is placed on a tree, the tree should be well secured and stable.

3. Before using or reusing, inspect product carefully. Discard any products that have cut, damaged, or frayed 

wire insulation or cords, cracks in the LED holders or enclosures, loose connections or exposed copper wire.

4. When storing the product, carefully remove the product from wherever it is placed, including tree branches, 

or bushes to avoid any undue strain or stress on the product conductors, connections, and wires.

5. When not in use, store neatly in a cool, dry place away from sunlight.

This Class [B] digital apparatus complies with Canadian ICES-005.

1. This lighting string is rated 29 Volt DC for driving a maximum of 250 – 10000 3 V, 20 mA LED type lamps 

based on the LED Driver model as noted below:

 Do not replace or modify any connectors on this product. Discard product if connector is damaged. Make 

sure connectors are fully inserted, any connector rings are twisted until completely secured such that the 

ring can no longer be turned, and the two portions of the connector are completely assembled.

2. DO NOT USE A DIMMER SWITCH OR INSTALL ANY ADDITIONAL CHRISTMAS LIGHTING OR 

ORNAMENTATION THAT IS POWERED BY A LIGHT BULB SOCKET. DOING THIS MAY RESULT IN DAMAGE 

TO YOUR LIGHT STRING OR CAUSE PERSONAL INJURY. THIS ACTION WILL RESULT IN A VOID OF THE 

LIMITED WARRANTY OF THIS PRODUCT.

Warning: Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for compliance 

could void the user’s authority to operate the equipment.

C
A

U
T

IO
N

3

6 1/2' FLOCKED TINSEL TREE

LED Driver (adaptor plug)

Model J-29V3W

Model J-29V9W

Model J-29V14W

Model J-29V29W

Maximum LED Quantity (Solid Colour)

500 LED Lamps

1000 LED Lamps

3000 LED Lamps

10000 LED Lamps

Maximum LED Quantity (Colour Change)

250 LED Lamps

500 LED Lamps

1500 LED Lamps

5000 LED Lamps
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(We recommend wearing proper clothing in order to prevent scratches that may occur during the assembly 

process.)

Carefully unpack the contents from the tree’s carton (Fig. 1).

Your tree should include the following components:

A folding metal tree stand with three eyebolts.

A cord and plug which is pre-attached to the lowest section of 

your tree (Fig. 1). 

The 6 1/2' (2 m) trees will have two tree sections: “A” and “B” as 

shown in Fig. 1. 
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6 1/2' FLOCKED TINSEL TREE

Fig. 1

AB

Fig. 2ASSEMBLY OF THE TREE STAND
1. Remove the tree stand from the plastic bag, loosen the eye 

bolt and open the tree stand to form an “X”.

2. Align the holes for the insertion of the remaining two eyebolts.

3. Insert each eyebolt and begin threading in a clockwise 

direction for a couple of rotations only; leave enough room for 

the tree’s pole from section “A” to be inserted into the 

assembled stand (Fig. 2).

4.  Place the tree stand in its desired location; once the tree is fully 

assembled, it may be too di�cult to move and relocate.

ASSEMBLY OF THE TREE
1.  Locate the bottom section of the tree which is identified by a 

label on the outer branches marked “A”.

2.  Remove the protective plastic cap by twisting and pulling it 

from the end of the pole (that is pinched to a point) and place 

the end into the tree stand. Be sure the pointed end of the pole 

extends to the bottom end of the stand.

3.  Tighten the eyebolts evenly on the tree stand being careful not 

to over-tighten (Fig. 3).

Fig. 3
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6 1/2' FLOCKED TINSEL TREE

4. Carefully cut the nylon strapping bounding the branches 

upright.

     CAUTION: Be extremely careful not to cut any of the exposed 

light set wires.

5.  Gently guide the branches downward into place.

6.  The underside of the  canopy of section “A” contains a cord 

and plug.

7.  Locate the next section of the tree which is identified by a 

label on the outer branches marked “B” (Fig. 6).

8.  Remove the protective plastic cap by twisting and pulling it 

from the end of the pole on section “B”; insert that end onto 

the top of the pole of section “A” (Fig. 4).

9.  Again, carefully cut the nylon strapping bounding the branches 

upright. Be extremely careful not to cut any of the light set 

wires.

10. Gently guide the branches of section “B” downward into place.

11. To electrically connect the sections, locate the coaxial 

connectors labelled "1". There will be one connector in section 

“A” and one in section “B” of your tree (Fig. 4).

      Note: Do not remove the connector labels, as they will help 

you disassemble and store the tree in the future.

12. Align the ends of both connectors as shown and connect 

them together. Slide the cover from the “male” connector over 

the “female” connector and tighten (Fig. 5).

13. Remove the twist-tie binding the cord together and insert the 

plug into a working electrical outlet.

Fig. 5

1

1

Fig. 4

A

B

A

B

Fig. 6
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6 1/2' FLOCKED TINSEL TREE

1.  If the tree fails to light, unplug the product and check to see that the GFCI outlet is functioning.

2. If a section fails to light, leave the product plugged in and check all light string connections. This product uses 

coaxial connections to connect the light strings; align the male end to the female connectors as shown and 

connect them together. Slide the cover from the “male” connector over the “female” connector and tighten (Fig. 5).

NOTE: A SPECIALTY NON-REPLACEABLE LED HAS BEEN APPLIED TO YOUR PRE-LIT TREE; IN THE CASE THAT A 

INDIVIDUAL LED BULB BURNS OUT, THE REMAINING LED BULBS WILL CONTINUE TO STAY LIT.

1.  Gently remove the plug from its electrical outlet, and carefully bind the cord and plug.

2.  Beginning with the tree’s top section, lift each section straight up from the section below, and continue working 

downward. 

     NOTE: You may have to slightly wiggle each section as you lift each section upward.

3.  To remove the bottom and final section, loosen the eyebolts by turning in a counter-clockwise direction and lift 

section “A” from the support collar of the tree stand.

4.  Gently fold the branches of each section upward, towards the centre, and place in the storage container.

     NOTE: With the exception of the tree’s “top” section, holding each section upside down will allow the branches 

to collapse downward due to the hinging, aiding in the packing of each section into the storage container.

5.  Fully unthread the eyebolts from the tree’s stand and fold together; place in the storage container.

6.  It is recommended to always store the tree in a cool, dry location protected from excessive exposure to heat or 

sunlight.

NOTE: ALTHOUGH THE LED LIGHT STRINGS ON THE TREE ARE RATED FOR INDOOR OR OUTDOOR USE; THE 

COMBINATION OF THE TREE WITH THE LED LIGHTS IS FOR INDOOR USE ONLY.



LIMITED WARRANTY
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2-year lights / 3-year tree limited warranty. This product was pre-tested before shipment and date coded. In 
keeping with the National Electrical Code, this product is intended for seasonal (90 days max.) installation and 
use. The 2-year lights / 3-year tree limited warranty covers repair or replacement of any product that fails to 
light for 3-consecutive holiday seasons (90 days max. per season). This guarantee is void if the product is 
misused or damaged in any way.

THESE INSTRUCTIONS ARE FOR THESE ITEMS

Model no. 151-8004-4/151-8005-2  6 1/2' Flocked Tinsel Tree

Made in China

Imported by

NOMA Canada, Toronto, Canada M4S 2B8
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6 1/2' FLOCKED TINSEL TREE

Notice: Your pre-lit tree has been professionally flocked or glittered.

Upon the tree sections being removed from its carton, you will notice an accumulation of flocking or glitter at the 

base of the carton.

Do not be alarmed.

This loose flocking or glitter material was accounted for and planned in the packing and manufacturing process of 

this tree.

In no way has the appearance or the integrity of the tree's quality been compromised.

During future holiday seasons you can expect a light dusting of flocking or glitter to loosen from your tree during 

the packing and unpacking process. Extra flocking or glitter has been adhered to your tree to account for this 

minor annual loss.

The overall beauty of your tree will not be diminished.

Simply sweep or vacuum up the loose flocking or glitter upon the assembly completion. During the flocking or 

glitter process the light bulbs themselves have been flocked or glittered. This was purposely done for the overall 

lighting e�ect of the tree.

PLEASE NOTE: Your flocked tree must NOT be stored in a plastic bag or bags as moisture and condensation may 

occur, causing discolouration of the flocking material.

Your flocked or glittered tree must be stored in a cool and dry location protected from excessive exposure to 

moisture, heat or sunlight.

With proper care and proper storage location, you will experience many years of enjoyment. 



Guide d’utilisation

N° de modèle : 151-8004-4/151-8005-2

Numéro sans frais : 1 866 827-4985
IMPORTANT : Veuillez lire le guide d'utilisation 
attentivement et le conserver à titre de référence.
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ARBRE SCINTILLANT
À FLOCAGE DE 6 ½ pi
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CONSERVEZ CES CONSIGNES :

VEUILLEZ LIRE ET RESPECTER TOUTES LES 
CONSIGNES DE SÉCURITÉ.

LORSQUE VOUS UTILISEZ DES PRODUITS 
ÉLECTRIQUES, DES PRÉCAUTIONS DE BASE
DEVRAIENT TOUJOURS ÊTRE SUIVIES, INCLUANT LES 
PRÉCAUTIONS SUIVANTES :
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1. N'utilisez pas d’articles saisonniers à l’extérieur à moins qu’il ne soit spécifié qu’ils conviennent à une 
utilisation intérieure et extérieure. Lorsque des articles sont utilisés pour des applications extérieures, 
branchez l’article à une prise comportant un disjoncteur di�érentiel de fuite à la terre (DDFT). Si vous n’en 
avez pas, communiquez avec un électricien qualifié pour faire installer une prise appropriée.

2. Cet article d’usage saisonnier n’est pas conçu pour une utilisation ou une installation permanente.
3. N'installez pas ou ne placez pas cet article près d’un appareil de chau�age au gaz ou électrique, de foyers, 

de chandelles ou d’autres sources similaires de chaleur.
4. Ne fixez pas le câblage de l’article avec des agrafes ou des clous et ne le placez pas sur des crochets acérés 

ou des clous.
5. Ne laissez pas de lumières DEL reposer sur le cordon d’alimentation ou sur les fils.
6. Débranchez l’article au départ de la maison, lorsque vous vous retirez pour la nuit ou si l’article est laissé 

sans surveillance.
7. Cet article est un article électrique, et non un jouet! Afin d’éviter les risques d’incendie, de brûlures, de 
 blessures et de choc électrique, l’appareil ne doit pas servir de jouet ni être placé à la portée des enfants.
8. N'utilisez pas cet article pour un usage autre que celui pour lequel il a été conçu.
9. Ne suspendez pas de décorations ou d’autres objets sur les cordons, les fils ou les jeux de lumières.
10. Ne placez pas la guirlande de lumières sur un tapis, des rideaux, des meubles ni permettre un contact avec 

le revêtement extérieur en vinyle lorsqu’il fonctionne.
11. Ne procédez pas à l’entretien ou au remplacement de lumières DEL défectueuses ou brûlées lorsque la 

guirlande de lumières est allumée.
12. Ne fermez pas de portes ou de fenêtres sur l’article ou sur les rallonges électriques puisque cela pourrait 

endommager l’isolant du fil.
13. Ne couvrez pas l’article avec un linge, du papier ou tout autre matériau qui ne fait pas partie de l’article 

lorsqu’il fonctionne.
14. Lisez et suivez toutes les directives inscrites sur l'article ou incluses avec celui-ci.
15. ATTENTION! Pour réduire le risque d’incendie et de choc électrique : a). N'installez pas cet article sur des 

arbres comportant des aiguilles, des feuilles ou des recouvrements de branches en métal ou ayant 
l’apparence de métal. b). N'installez pas ou ne soutenez pas les guirlandes de lumières de façon à 
possiblement endommager l’isolation des fils électriques.

S'utilise à l'intérieur seulement
Conservez le carton d’emballage

aux fins de rangement

Guide d’utilisation

Ce guide contient des consignes de sécurité et d’utilisation importantes au sujet des blocs d’alimentation.

PRODUIT ÉLECTRIQUE. Gardez-le hors de la portée des enfants. Ce produit n’est pas recommandé pour les 
enfants de moins de 3 ans. Comme avec tous les produits électriques, des précautions doivent être prises lors 
de la manutention et de l’utilisation de l’article pour réduire les risques de choc électrique. Si le cordon 
d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son représentant ou une personne 
qualifiée afin d’éviter tout danger. Les lumières stroboscopiques déclenchent parfois des crises chez les 
personnes atteintes d’épilepsie photosensible.

AVERTISSEMENT :

2

ARBRE SCINTILLANT À FLOCAGE DE 6 ½ pi

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES :
Lisez toutes les consignes avant l’utilisation.
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CONSERVEZ CES CONSIGNES.
CONSIGNES D’UTILISATION ET D’ENTRETIEN
1. Lorsque l’article est placé dans un arbre naturel, celui-ci doit être bien entretenu et frais. Ne placez pas 

l’article dans un arbre dont les aiguilles sont brunes ou se brisent facilement. Gardez le support de l’arbre 
rempli d’eau.

2. Si l’article est placé dans un arbre, celui-ci doit être solidement fixé et stable.
3. Avant l’utilisation ou la réutilisation, inspectez l’article attentivement. Jetez tout article dont le cordon ou 

l’isolant des fils est coupé, endommagé ou e�loché, dont les douilles ou les enveloppes des lumières DEL 
sont fissurées, dont les connexions sont desserrées ou les fils de cuivre dénudés.

4. Lors du rangement de l’article, retirez l’article avec précaution de l’endroit où il se trouve, y compris les 
branches d’arbres ou les buissons, pour éviter toute tension ou charge excessive au niveau des conducteurs, 
des connexions et des fils de l’article.

5. Lorsque l’article n’est pas utilisé, assurez-vous de le ranger soigneusement dans un endroit frais, sec et à 
l’abri de la lumière du soleil.

Cet appareil numérique de la classe [B] est conforme à la norme NMB-005 du Canada.

1. La tension nominale de la guirlande de lumières est de 29 V CC pour alimenter 250 à 10 000 ampoules au 

maximum de type DEL de 3 V, 20 mA selon le modèle de pilote DEL indiqué ci-dessous :

 Ne remplacez pas ni modifiez aucun connecteur sur cet article. Jetez l'article si le connecteur est 

endommagé. Assurez-vous que les connecteurs sont complètement insérés et que les anneaux des 

connecteurs sont bien tournés jusqu'à ce qu'ils soient complètement fixés, de telle façon que l'anneau ne 

puisse plus être tourné et que les deux portions du connecteur soient complètement assemblées.

2. N'UTILISEZ PAS UN GRADATEUR, NI INSTALLEZ QUELQUE TYPE D'ÉCLAIRAGE OU DE DÉCORATION DE 

NOËL ADDITIONNEL, ALIMENTÉ PAR LA DOUILLE D'UNE AMPOULE. UN TEL PROCÉDÉ POURRAIT 

ENDOMMAGER CETTE GUIRLANDE DE LUMIÈRES OU CAUSER DES BLESSURES. EN SUS, UN TEL PROCÉDÉ 

ANNULERA LA GARANTIE LIMITÉE DE CET ARTICLE.

Avertissement : Les changements ou modifications apportés à cet appareil non expressément approuvés

par la partie responsable de la conformité pourraient annuler l'autorité de l'utilisateur à faire fonctionner

l'équipement.

Pilote DEL (fiche d'adaptation)

Modèle J-29V3W

Modèle J-29V9W

Modèle J-29V14W

Modèle J-29V29W

Qté DEL max. (couleur en continu)

500 ampoules DEL

1 000 ampoules DEL

3 000 ampoules DEL

10 000 ampoules DEL

Qté DEL max. (couleur changeante)

250 ampoules DEL

500 ampoules DEL

1 500 ampoules DEL

5 000 ampoules DEL
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ARBRE SCINTILLANT À FLOCAGE DE 6 ½ pi

(Nous vous recommandons de porter des vêtements appropriés, de façon à prévenir les égratignures qui 

pourraient se produire durant le processus d'assemblage.)

Retirez avec soin le contenu de la boîte de l'arbre (fig. 1).

Votre arbre devrait contenir les éléments suivantes :

Un support métallique pliable pour l'arbre, muni de (3) boulons à 

oeil.

Un cordon et une fiche qui sont préattachés à la section la plus 

basse de votre arbre (fig. 1).

L'arbre de 6 1/2 pi (2 m) se présente en deux sections; (« A » et « 

B »; tel qu'illustré à la fig. 1).
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Fig. 2ASSEMBLAGE DU SUPPORT DE
L'ARBRE
1. Retirez le support du sac en plastique, desserrez le boulon à 

oeil et ouvrez le support de l'arbre pour former un « X ».

2. Alignez les orifices pour assurer l'insertion des deux autres 

boulons à oeil.

3. Insérez chaque boulon à oeil et commencez à visser 

seulement de quelques rotations dans le sens des aiguilles 

d'une montre, laissant ainsi su�samment d'espace pour insérer 

le poteau central de la section « A » dans le support assemblé 

(fig. 2).

4.  Placez le support de l'arbre à l'endroit désiré, puisque lorsque 

l'arbre sera complètement assemblé, il sera di�cile de le 

bouger et de le changer de l'endroit.

ASSEMBLAGE DE L'ARBRE
1. Localisez la section inférieure de l'arbre, identifiée par une 

étiquette sur les branches extérieures, portant la lettre « A ».

2.  Retirez le capuchon protecteur en plastique de l'extrémité du 

poteau (à bout pointu) et placez cette extrémité dans le 

support de l'arbre. Assurez-vous que l'extrémité pointue du 

poteau rejoint la partie inférieure du support.

3.  Serrez uniformément les boulons à oeil du support de l'arbre, 

en vous assurant de ne pas trop resserrer (fig. 3).

Fig. 3

Fig. 1

AB
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4. Avec soin, coupez l'attache en nylon maintenant les branches 

vers le haut.

     MISE EN GARDE : Soyez extrêmement prudent de ne pas 

couper un fil exposé des guirlandes de lumières.

5.  Guidez doucement les branches vers le bas en position.

6.  Sous l'auvent de la section « A », il y a un cordon et une fiche. 

7.  Localisez la section suivante de l'arbre, identifiée par une 

étiquette sur les branches extérieures portant la lettre « B » (fig. 6).

8.  Retirez le capuchon protecteur en plastique de l'extrémité du 

poteau de la section « B »; insérez cette extrémité dans la 

partie supérieure du poteau de la section « A » (fig. 4).

9.  De nouveau, avec soin coupez l'attache en nylon maintenant 

les branches vers le haut. Soyez extrêmement prudent de ne 

pas couper un fil exposé des guirlandes de lumières.

10. Guidez doucement les branches de la section « B » vers le bas 

en position.

11. Pour électriquement raccorder les sections, localisez les 

connecteurs coaxiaux étiquetés « 1 ». Il y aura un connecteur 

dans la section « A » et un dans la section « B » de votre arbre 

(fig. 4).

     Remarque : N'enlevez pas les étiquettes de connecteur, car ils 

vont vous aider à démonter et ranger l’arbre dans le futur.

12. Alignez les extrémités des deux connecteurs comme indiqué 

et connectez-les ensemble. Faites glisser le couvercle du 

connecteur « mâle » sur le connecteur « femelle » et serrez 

(fig. 5).

13. Retirez l'attache maintenant le cordon électrique ensemble et 

insérez la fiche dans une prise électrique fonctionnelle.

1

1

Fig. 4

Fig. 5

A

B

A

B

Fig. 6
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1.  Si l'arbre ne s'allume pas; débranchez l'article et vérifiez que la prise DDFT fonctionne.

2. Si une section ne s'allume pas, laissez l'article branché et vérifiez toutes les connexions des guirlandes de 

lumières. Cet article utilise des connexions coaxiales pour connecter les guirlanes de lumières; alignez les 

extrémités mâles aux connecteurs femelles comme indiqué et connectez-les ensemble. Faites glisser le 

couvercle du connecteur « mâle » sur le connecteur « femelle » et serrez (fig. 5).

REMARQUE : DES DEL NON REMPLAÇABLES SPÉCIALEMENT CONÇUES ONT ÉTÉ UTILISÉES SUR VOTRE ARBRE 

PRÉILLUMINÉ; DANS LE CAS OÙ UNE AMPOULE DEL EST GRILLÉE, LES AUTRES AMPOULES DEL RESTENT 

ALLUMÉES.

1.  Retirez doucement la fiche de la prise électrique et regroupez avec soin le cordon et la fiche.

2. En commençant par la section supérieure de l'arbre, soulevez chaque section vers le haut de la section 

inférieure et continuez jusqu'à la base.

     REMARQUE : Vous devrez possiblement tourner légèrement chaque section de sa position, lorsque vous la 

soulevez.

3.  Pour retirer la dernière section inférieure, desserrez les boulons à oeil, en les tournant dans le sens contraire des 

aiguilles d'une montre et soulevez la section « A » du collet du support de l'arbre.

4.  Pliez doucement les branches de chaque section vers le haut et vers le centre, et par la suite placez-les dans le 

conteneur de rangement.

     REMARQUE : Exception faite de la section supérieure de l'arbre, en maintenant chacune des sections à l'envers, 

les branches tomberont vers le bas dû aux charnières, ce qui vous aidera à emballer chacune des sections dans 

le récipient de rangement.

5. Dévissez complètement les boulons à oeil du support de l'arbre et joignez-les ensemble, les plaçant dans le 

récipient de rangement.

6.  Il est recommandé de toujours ranger l'arbre dans un endroit frais et sec, protégé d'une exposition excessive à la 

chaleur et à la lumière du soleil.

REMARQUE: BIEN QUE LES GUIRLANDES DE LUMIÈRES À AMPOULES DEL SUR L'ARBRE SOIENT HOMOLOGUÉS 

POUR UN USAGE INTÉRIEUR ET EXTÉRIEUR, LA COMBINAISON DE L'ARBRE ET DES LUMIÈRES À AMPOULES DEL 

EST RECOMMANDÉE POUR UN USAGE INTÉRIEUR SEULEMENT.
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ARBRE SCINTILLANT À FLOCAGE DE 6 ½ pi

Remarque : Votre arbre préilluminé a reçu une application professionnelle de flocage ou paillettes.

Lorsque les sections de l'arbre sont retirées de leur emballage, vous remarquerez une accumulation de flocage ou 

de paillettes à la base de l'emballage.

Ne soyez pas alarmé.

Ce flocage ou ces paillettes mal fixés ont été comptabilisés et prévus dans le processus de fabrication et 

d'emballage de cet arbre.

En aucun cas ni l'apparence ni l'intégrité de la qualité de l'arbre n'ont été compromises.

Au cours des périodes de fêtes futures, vous pouvez vous attendre à une mince poussière de flocage ou paillettes 

qui se détachent de votre arbre durant le processus d'emballage et déballage. Flocage ou paillettes 

supplémentaires ont été appliqués à votre arbre pour rendre compte de cette légère perte annuelle.

La beauté totale de votre arbre ne sera pas diminuée.

Il vous su�t de balayer ou d'aspirer le flocage ou les pailllettes mal fixées à l'achèvement du montage. Pendant le 

processus de flocage ou d'application des paillettes, les ampoules elles-mêmes ont été floquées

ou couvertes de paillettes. Cela a été fait intentionnellement pour l'e�et général d'éclairage de l'arbre.

VEUILLEZ REMARQUER : Votre arbre floqué NE DOIT PAS être rangé dans un sac en plastique ou des sacs 

puisque l'humidité et de la condensation peuvent se produire, entraînant à la décoloration de la matière du 

flocage.

Votre arbre floqué ou pailleté doit être rangé dans un endroit frais et sec, à l'abri d'une exposition excessive 

d'humidité, de chaleur ou des rayons du soleil.

Un entretien et un entreposage adéquats vous permettront de profiter pleinement de cet article pendant plusieurs 

années.


